ПРОТОКОЛ № 5
засідання наукового гуртка «LinguaResearch Hub»
кафедри лінгвістики та перекладу
від 6 квітня 2026 року

Присутні: студенти 3 курсу кафедри лінгвістики та перекладу – 9 осіб; 
Керівник гуртка – к. філол. н., доц. Наталія Сунько; 
Секретар: студент 345 групи – Павло Андрущак.

ПОРЯДОК ДЕННИЙ:
1. Стилістичні засоби виразності в англомовному дискурсі. 
2. Аналіз функціонування тропів та стилістичних фігур у сучасних англомовних текстах. 
3. Практичні аспекти перекладу стилістично маркованих одиниць. 

СЛУХАЛИ:
Керівника наукового гуртка Сунько Н.О., яка ознайомила студентів з основними стилістичними засобами виразності в англомовному дискурсі та особливостями їх функціонування в художніх, публіцистичних і медійних текстах.
Під час засідання було розглянуто:
· метафору, метонімію, іронію, епітет та гіперболу; 
· стилістичні функції тропів у різних типах дискурсу; 
· прагматичний потенціал стилістичних засобів; 
· труднощі перекладу образної лексики та засоби збереження стилістичного ефекту; 
· особливості передачі емоційно-експресивного забарвлення тексту. 
Студенти проаналізували приклади стилістичних засобів в англомовних текстах та виконали практичні завдання з перекладу.

ВИСТУПИЛИ:
1. Студентка Марія Ясінська із доповіддю про особливості функціонування метафори в сучасному медіадискурсі. 
2. Студентка Багінська Анастасія представила аналіз стилістичних фігур у публіцистичних текстах англійською мовою. 
3. Студентка Івоняк Анастасія звернула увагу на труднощі відтворення іронії та експресивності під час перекладу. 

УХВАЛИЛИ:
1. Визнати тему засідання актуальною для формування професійної компетентності майбутніх перекладачів. 
2. Рекомендувати студентам поглиблювати знання зі стилістики англійської мови та застосовувати їх у практиці перекладу. 
3. Продовжити аналіз стилістичних засобів виразності в межах подальших наукових досліджень студентів. 


Керівник гуртка: _________________         Наталія СУНЬКО
Секретар: ____________________               Павло АНДРУЩАК


